
MICRO FIGHT CHASSIS MK4 - MULTICAM ARID

The Micro Fight Chest Rig Mk4 is designed to be extremely efficient, modular,
and lightweight. The Micro Fight works seamlessly with Spiritus Systems
accessories suite, which offers nearly endless configurations. The Micro Fight
features soft loop Velcro in both pockets to enable you to put mission essential
items where you want them based on your individual needs. The improved profile
allows for the use of six 5.56 x .45 style magazines or four 7.62 x .51 magazines
or any combination of rifle and pistol magazines. The 5” x 9” field of hard loop
Velcro on the back of the rig allows for solid integration with accessories, such as
the SACK Pouch or Expander Wings. The larger Velcro field also allows a solid
integration onto plate carriers, such as the LV119. In addition to the larger Velcro
field, the MK 4 also allows for sub load integration of a tourniquet utilizing the two
integrated grommets and our Universal Retention Kit.   Unmatched Versatility  
The Micro Fight Chest Rig sports a host of accessories like no other system. The
user can select from any of our accessories to meet operational requirements.
The platform is lightweight and small while still allowing you to carry multiple
types of munitions and equipment. Examples include rifle and pistol Magazines,
37/40mm grenades, flash-bangs, multi-tools, flashlights, medical supplies, and
breaching equipment.   Stand Alone System   The Micro Fight Chest Rig was
designed to perform as a stand-alone system. It can be configured for wear in low
visibility environments that require minimal printing through clothing with
maximum equipment storage. It can also be configured for high visibility
operations where a full spectrum of equipment is required.   Placard
Configuration   The Micro Fight Chest Rig was designed to work seamlessly as a
"Placard" for plate carrier systems. Simply remove the 1 inch side release
buckles and attach the system via the hard loop Velcro located on the back of the
system to you plate carrier. This configuration allows for profile expansion or
reduction as mission requirements change.   NOTE: The CHASSIS is part of the
Micro Fight Chest Rig System. This item does not include shoulder straps, back
strap, half or full flaps, magazine inserts, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. If running as a stand-alone system,
shoulder straps, back strap, magazine inserts, and possibly full or half flaps are
needed. If running on a plate carrier, flap(s), and magazine insert(s) are needed.  
Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT CHASSIS MK4 - MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101778
Mfr. No.: CR-MF-MA-04
Color: Multi-Cam Arid
Delivery weight: 0.01kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 210mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Micro Fight Chest Rig
Mk4

Einführung
Willkommen zum Sicherheitshinweis für das Micro Fight Chest Rig Mk4 von Spiritus Systems. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen in verschiedenen Einsatzszenarien maximale Effizienz und Vielseitigkeit zu bieten. Bitte lesen
Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktverwendung: Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfung auf Schäden: Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung,
bevor Sie es verwenden.
Sichere Aufbewahrung: Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, fern von direkter
Sonneneinstrahlung und extremen Temperaturen.
Vermeidung von Gefahren: Halten Sie das Produkt von offenem Feuer und scharfen Gegenständen fern.
Rückrufinformationen: Informieren Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf der
EUSicherheitsplattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Anpassung: Stellen Sie sicher, dass das Chest Rig korrekt angepasst ist, um eine optimale Passform und
Sicherheit zu gewährleisten.
Verwendung von Zubehör: Verwenden Sie nur kompatibles Zubehör, das für das Micro Fight Chest Rig Mk4
vorgesehen ist.
Einsatz bei Sichtbarkeit: Achten Sie darauf, das Rig entsprechend der Sichtbarkeitsanforderungen Ihrer
Mission zu konfigurieren.
Vermeidung von Überlastung: Überladen Sie das Rig nicht mit Ausrüstung, um die Sicherheit und Mobilität
nicht zu beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Zubehörteile zur Hand haben.

Anpassung des Rigs:

Legen Sie das Chest Rig an und passen Sie die Riemen an Ihre Körpergröße an.
Stellen Sie sicher, dass das Rig bequem sitzt und nicht verrutscht.

Befestigung des Rigs:

Verwenden Sie die 1ZollSeitenverschlussSchnallen, um das Rig sicher zu befestigen.
Achten Sie darauf, dass das Rig fest sitzt, ohne die Bewegungsfreiheit einzuschränken.

Anbringung von Zubehör:

Nutzen Sie die VelcroFlächen, um Zubehörteile wie Magazine oder medizinische Ausrüstung sicher zu
befestigen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest sitzen und nicht während der Nutzung herausfallen können.

Entfernung des Rigs:

Lösen Sie die Schnallen vorsichtig, um das Rig abzunehmen.
Lagern Sie das Rig an einem sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.



Entsorgungsanweisungen

Umweltgerechte Entsorgung: Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Recycling: Wo möglich, recyceln Sie die Materialien, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den EUKontaktpunkt für Sicherheitsanfragen.

Bitte beachten Sie, dass das Micro Fight Chest Rig Mk4 Teil eines modularen Systems ist und zusätzliche
Komponenten für die ordnungsgemäße Nutzung erforderlich sein können. Achten Sie darauf, alle Anweisungen und
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.



1.  
2.  
3.  

Safety Instruction Guide for MICRO FIGHT CHASSIS
MK4 MULTICAM ARID

Introduction
Thank you for choosing the Micro Fight Chest Rig Mk4 Multicam Arid. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of the product. Please read this document carefully and follow all guidelines to
maximize your safety and the rig's performance.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure safe use of the Micro Fight Chest Rig. Familiarize yourself with its features
and limitations.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided.
Online Shopping: Ensure you purchase from reputable sellers that comply with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is designed for adult users. Keep it away from children to prevent
misuse or accidents.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Proper Fit: Ensure the chest rig fits securely and comfortably before use. Adjust straps as needed.
Load Limits: Do not exceed the recommended load capacity of the rig. Overloading may cause failure during
use.
Inspection: Regularly inspect the rig for any signs of wear or damage. Replace any damaged components
immediately.
Environmental Use: Use the rig only in intended environments. Avoid extreme conditions that may
compromise its integrity.
Avoid Sharp Objects: Keep sharp objects away from the rig to prevent punctures or tears.
Training: Familiarize yourself with the rig's features and practice using it in a safe environment before
operational use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the 1inch side release buckles from the rig.
Attach the rig to your plate carrier using the hard loop Velcro located on the back of the system.
Ensure the rig is securely fastened and adjust as necessary for comfort.

Usage:

For low visibility environments, configure the rig to minimize printing through clothing.
For high visibility operations, ensure all equipment is securely stored and easily accessible.
Utilize the soft loop Velcro pockets for missionessential items, adjusting based on personal needs.
For subload integration of a tourniquet, use the two integrated grommets along with the Universal
Retention Kit.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the Micro Fight Chest Rig and its components in accordance
with local regulations.
Material Recycling: If applicable, separate materials for recycling. Check with local waste management for
guidance on proper disposal methods.
EndofLife: If the product is no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent environmental harm.



Contact Information for Further Support
For further assistance regarding the Micro Fight Chest Rig Mk4, please refer to the manufacturer's website or contact
the designated support channels provided at the time of purchase.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Micro Fight Chest Rig Mk4 de Spiritus Systems. Este producto está diseñado para ofrecerte una
solución modular y ligera para el transporte de equipo. Sin embargo, es importante que sigas las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre la seguridad del
producto, precauciones específicas y cómo utilizarlo correctamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Verifica que el Micro Fight Chest Rig esté en buenas condiciones antes de cada uso.
Mantén el producto alejado de fuentes de calor y productos químicos agresivos.
No uses el producto si presenta daños visibles o si ha estado involucrado en un accidente.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si sientes que el producto no es seguro, no dudes en contactar a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: El Micro Fight Chest Rig está diseñado para ser utilizado como un sistema modular.
Asegúrate de que todos los accesorios estén correctamente instalados.
Carga máxima: No excedas la capacidad de carga recomendada. Esto puede comprometer la seguridad y
funcionalidad del rig.
Integración de accesorios: Asegúrate de que todos los accesorios sean compatibles con el sistema. Utiliza
solo los accesorios recomendados por Spiritus Systems.
Verificación de Velcro: Antes de cada uso, verifica que el Velcro de bucle duro y suave esté limpio y
funcione correctamente para asegurar la sujeción de los elementos.
Configuración de placard: Si usas el rig como un placard, asegúrate de que esté correctamente conectado
al portaplacas y que las hebillas de liberación estén aseguradas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Configuración Inicial:

Retira el Micro Fight Chest Rig de su embalaje.
Inspecciona el producto en busca de daños visibles.

Integración de Accesorios:

Selecciona los accesorios que deseas utilizar.
Coloca los accesorios en los bolsillos designados, asegurándote de que estén bien sujetos con el
Velcro.

Uso como Sistema Independiente:

Si usas el rig como un sistema independiente, asegúrate de que las correas para los hombros y la
correa trasera estén correctamente instaladas.
Ajusta las correas para que se adapten cómodamente a tu cuerpo.

Configuración de Placard:

Para usar el rig como placard, retira las hebillas de liberación lateral de 1 pulgada.
Conecta el sistema a tu portaplacas a través del Velcro de bucle duro en la parte posterior.
Asegúrate de que el sistema esté bien fijado.

Uso en Diferentes Entornos:

Ajusta la configuración del rig según el entorno en el que estés operando. Para entornos de baja
visibilidad, minimiza el perfil del rig.
Para operaciones de alta visibilidad, asegúrate de que el rig esté completamente equipado.

Instrucciones de Eliminación
El Micro Fight Chest Rig y sus accesorios deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales
sobre residuos.
Si el producto está dañado o ya no es necesario, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.
No incineres el producto a menos que estés seguro de que es seguro hacerlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el Micro Fight Chest Rig Mk4, incluyendo preguntas sobre seguridad o
accesorios, visita el sitio web de Spiritus Systems. Asegúrate de estar al tanto de las actualizaciones de seguridad y
de los retiros de productos a través de plataformas oficiales.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Siempre utiliza el Micro Fight Chest Rig de
acuerdo con estas pautas y disfruta de su versatilidad y funcionalidad.
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Guide de Sécurité du Micro Fight Chassis MK4
Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Fight Chassis MK4 de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour être modulaire, léger
et efficace. Afin d'assurer une utilisation sécurisée et optimale de ce système, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les fins prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du Micro Fight Chassis pour détecter d'éventuels signes d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit sans l'approbation du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Ce produit est conçu pour transporter des munitions et des équipements. Ne l'utilisez
pas pour d'autres applications non prévues.
Poids maximum : Ne surchargez pas le Chassis avec des équipements audelà de sa capacité
recommandée.
Vérification des accessoires : Assurezvous que tous les accessoires utilisés avec le Chassis sont
compatibles et en bon état.
Environnement d'utilisation : Évitez d'utiliser le produit dans des environnements extrêmes qui pourraient
compromettre son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Configuration de base :

Retirez les boucles de libération latérales de 1 pouce.
Fixez le système via le Velcro à boucle dure à l'arrière du Chassis à votre gilet porteplaques.

Ajout d'accessoires :

Utilisez le champ de Velcro à boucle douce dans les poches pour placer vos éléments essentiels.
Assurezvous que tous les accessoires sont correctement fixés et sécurisés.

Utilisation du souschargement :

Intégrez un garrot en utilisant les œillets intégrés et le Universal Retention Kit si nécessaire.

Vérification avant utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que le Chassis est correctement ajusté et que tous les éléments sont
en place.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, assurezvous de le détruire de manière sécurisée pour
éviter tout risque potentiel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Micro Fight Chassis MK4,
veuillez contacter le service client de Spiritus Systems. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et toute
information pertinente à portée de main pour faciliter le processus d'assistance.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Micro Fight
Chassis MK4.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Micro Fight
Chassis MK4

Introduzione
Grazie per aver scelto il Micro Fight Chassis MK4 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
un'eccellente modularità e versatilità per le tue esigenze operative. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un uso sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il Micro Fight Chassis per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa il Micro Fight Chassis in modo sicuro e stabile per evitare movimenti indesiderati durante l'uso.
Assicurati che tutte le fibbie e i sistemi di chiusura siano ben fissati prima di utilizzare il prodotto.
Non sovraccaricare il Chassis con più attrezzature di quelle per cui è progettato.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza le dovute precauzioni.
Non utilizzare il prodotto in situazioni che richiedono un'alta visibilità, a meno che non sia configurato per tali
condizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi eventuali accessori non necessari dal Micro Fight Chassis.
Fissa il Chassis al tuo portacaricatori utilizzando il Velcro a ciclo rigido sul retro.
Assicurati che le fibbie a rilascio laterale siano correttamente collegate.

Uso

Regola le spalline e le cinghie posteriori in base alle tue esigenze personali per il massimo comfort.
Organizza gli accessori e le munizioni nelle tasche in base alle tue preferenze operative.
Controlla frequentemente il posizionamento degli oggetti all'interno del Chassis per garantire un accesso
rapido durante l'uso.

Istruzioni per il Disposizione
Segui le normative locali per lo smaltimento del prodotto e dei suoi materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclaggio quando possibile.
Smaltisci eventuali accessori o componenti in modo responsabile, seguendo le linee guida locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace del Micro Fight Chassis MK4. Assicurati
di rimanere informato sulle eventuali avvertenze e aggiornamenti relativi alla sicurezza del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MICRO FIGHT
CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MICRO FIGHT CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o efektywności, modułowości i lekkości. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem pod kątem uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Używaj produktu tylko w odpowiednich warunkach atmosferycznych.
Nie używaj produktu w pobliżu ostrych przedmiotów ani substancji chemicznych.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed założeniem sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Nie przeciążaj kieszeni produktu, aby uniknąć uszkodzeń.
Zwróć uwagę na to, aby nie zaciągnąć materiału ani nie uszkodzić elementów Velcro.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio przymocowane przed użyciem.
Dzieci powinny używać produktu wyłącznie pod nadzorem dorosłych.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Usuń 1calowe klamry boczne, jeśli chcesz używać produktu jako "Placard".
Przymocuj system do swojego nośnika płyt za pomocą twardej pętli Velcro.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie

Produkt może być używany jako samodzielny system lub w połączeniu z innymi akcesoriami.
Dostosuj konfigurację w zależności od potrzeb misji, aby zapewnić maksymalne przechowywanie
sprzętu.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych pojemników na śmieci, jeśli zawiera on materiały, które mogą być
szkodliwe dla środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji odpadów.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz pod ręką informacje dotyczące produktu, takie jak numer
modelu i data zakupu.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne aspekty związane z produktem, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania MICRO FIGHT
CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS.
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MICRO FIGHT CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MICRO FIGHT CHASSIS MK4 järjestelmän käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käytännön neuvoja tuotteen turvalliseen käyttöön. Varmistamme, että käyttäjät voivat nauttia
tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että käytät sitä oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että kaikki lisävarusteet ja komponentit ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Vältä tuotteen ylikuormittamista; noudata suositeltuja kapasiteetteja.
Käytä tarvittaessa lisäkomponentteja, kuten olkahihnoja ja patruunataskuja, varmistaaksesi turvallisen käytön.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä tarvittavat lisävarusteet, kuten olkahihnat, selkäremmi ja patruunataskut, valmistajan ohjeiden
mukaan.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni.

Käyttö

Säädä tuotteen istuvuus mukauttamalla hihnat ja kiinnitykset.
Varmista, että kaikki tarvittavat varusteet on pakattu oikein ja että ne ovat helposti saatavilla.
Käytä tuotetta vain suunnitelluissa ympäristöissä ja olosuhteissa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet ja kierrätysohjeet, jotta voit hävittää tuotteen oikein.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Seuraa tuotteen turvallisuusilmoituksia ja mahdollisia muistutuksia EU:n Safety Gate järjestelmässä.

Huomioithan, että CHASSIS on osa Micro Fight Chest Rig järjestelmää. Tämä tuote ei sisällä olkahihnoja,
selkäremmiä, puoli tai täysflappia, patruunataskuja tai muita lisävarusteita. Oikeaa käyttöä varten tarvitaan
lisäkomponentteja.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsanvisningar för Micro Fight Chassis MK4
Spiritus Systems

Introduktion
Tack för att du valt Micro Fight Chassis MK4 från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge högsta
möjliga funktionalitet och säkerhet. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är avsedd för användning som en del av ett bärsystem för utrustning. Se till
att den används på rätt sätt för att undvika skador.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker vid användning av utrustning, inklusive men inte
begränsat till felaktig installation och överbelastning.
Användning av produkten: Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa säker
användning.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en osäker produkt, rapportera detta till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera produkten innan användning: Inspektera Micro Fight Chassis MK4 för skador eller defekter innan
du använder den.
Använd rätt tillbehör: Använd endast kompatibla tillbehör som rekommenderas av tillverkaren för att
säkerställa säkerheten.
Justera passformen: Se till att riggen är korrekt justerad för att förhindra obehag eller skador under
användning.
Undvik överbelastning: Överbelasta inte fickorna med mer ammunition eller utrustning än vad de är avsedda
för.
Använd med försiktighet: Var medveten om omgivningen och eventuella hinder när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Micro Fight Chassis MK4:

Ta bort de 1 tum sidfrigöringsspännena.
Fäst riggen via det hårda loop Velcro på baksidan till din plattbärare.
Säkerställ att riggen sitter ordentligt fast innan användning.

Anpassning av riggen:

Justera axelremmar och ryggrem för att passa din kroppstyp.
Använd de integrerade öglorna för att fästa en tourniquet om så behövs.

Användning av fickor:

Placera ammunition och utrustning i fickorna enligt dina behov.
Använd mjuka loop Velcro för att fästa viktiga föremål där du vill ha dem.

Konfiguration som "Placard":

För att använda riggen som en "Placard", ta bort sidfrigöringsspännena och fäst den till plattbäraren.

Avfallshanteringsinstruktioner



Bortskaffande: När produkten inte längre är användbar, bortskaffa den i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinning: Om möjligt, återvinn materialet för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att
ha produktens modellnamn och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Fight Chest Rig Mk4 od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je navržen
tak, aby byl modulární, lehký a efektivní. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální spokojenost, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné poškození, které by mohlo ovlivnit jeho bezpečnost.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné místní a národní předpisy.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byly všechny popruhy a upevnění správně nastaveny a zajištěny před každým použitím.
Nepřetěžujte výrobek nad jeho maximální kapacitu.
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty od společnosti Spiritus Systems.
Při nošení výrobku dbejte na to, aby byl správně umístěn a aby vám nebránil v pohybu.
Vyhněte se používání výrobku v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na nošení:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty (ramenní popruhy, zadní popruh, vložky do
zásobníků atd.).
Ujistěte se, že všechny popruhy jsou správně nastaveny na vaši velikost.

Nastavení popruhů:

Upravte délku ramenních popruhů tak, aby výrobek seděl pohodlně, ale bezpečně.
Zkontrolujte, že zadní popruh je správně upevněn.

Připojení příslušenství:

Připojte příslušenství pomocí smyčkového Velcro na zadní straně výrobku.
Ujistěte se, že příslušenství je pevně připojeno a neohrožuje vaši bezpečnost.

Údržba a kontrola:

Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte výrobek čistý a suchý, aby se zajistila jeho dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho odpovědně, aby nedošlo k ohrožení
životního prostředí.

Informace o dalším podpoře
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na autorizovaného prodejce
nebo navštivte webové stránky společnosti Spiritus Systems.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Věříme, že Micro Fight Chest Rig Mk4 vám
poskytne skvělý zážitek a spolehlivost v terénu.




